
Plafond & Wand

Mur & Plafond

W A L L  &  C E I L I N G  C O V E R I N G S



Panidur maakt van je huis een thuis!
Hoogwaardige plafond- en wandpanelen door een bewust gebruik van een melamine toplaag en een backing, trendy 

collecties die bij uw interieur passen, onderhoudsgemak voor de gebruiker en een vlotte plaatsing voor de installateur,  

dáár staat Panidur voor! Uit de voortdurende ontwikkeling en innovatie van designs en technologieën vloeide een 

gevarieerde collectie met stijlvolle en aantrekkelijke kleuren voort.

Klanttevredenheid dankzij kwaliteit en klantgericht denken, iedere dag opnieuw! 

Panidur fait de votre maison un chez-soi !
Des plafonds et lambris de haute qualité grâce à l’utilisation de décors en mélamine et d'un revêtement au dos, des 

collections tendance conformes à votre intérieur, la facilité d’entretien et une pose facile pour le poseur, c’est ce que 

vous offre Panidur! De notre développement constant et de l’innovation dans nos dessins et nos technologies est née 

une collection variée avec des couleurs attrayantes et d’actualité.

Pour la satisfaction de nos clients grâce à la qualité et notre approche personnalisée, tous les jours! 
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BELGISCHE KWALITEIT
Panidur is een product van Decruy nv, 

een Belgische fabrikant op Europees niveau.

QUALITÉ BELGE
Panidur est un produit de Decruy SA,  
fabricant belge à niveau européen. 
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www.panidur.com

Waarom kiezen voor
Pourquoi choisir pour

W A L L  &  C E I L I N G  C O V E R I N G S

KRASVAST EN DUURZAAM
Het bewust gebruik van een melamine toplaag en backing 

wijst op hoogwaardige kwaliteit. 
Melamine is steeds duurzamer dan folie.

RÉSISTANT AUX RAYURES ET DURABLE
L’utilisation réfléchie d’une surface mélaminée et un backing 
procurent une qualité élevée. La mélamine est toujours plus 
durable qu’un film. 

KLEURVAST
Een bijkomende troef van de melamine toplaag 

is zijn kleurvastheid.

RÉSISTANT AUX UV
Un grand atout de la mélamine est la stabilité  
de la couleur. 

ONDERHOUDSVRIENDELIJK

Het onderhoudsgemak maakt elke gebruiker blij.

FACILITÉ D’ENTRETIEN

La facilité d’entretien fait plaisir à chacun.

WATERVAST
Onze Waterproofpanelen kunnen in direct contact 

met water, vb in douches, gebruikt worden.

RÉSISTANT À L’EAU
Les panneaux Waterproof peuvent être mis en 
contact direct avec de l’eau, p.ex.  

dans les douches. 

VOORUITSTREVENDE TECHNOLOGIEËN
Uit de voortdurende ontwikkeling en innovatie van 
designs en technologieën vloeide een gevarieerde 

collectie met stijlvolle en trendy kleuren voort.

TECHNOLOGIES INNOVATRICES
De notre développement constant et de l’innovation 
dans nos dessins et nos technologies est née une collection 

variée avec des couleurs attrayantes et d’actualité.

EENVOUDIGE MONTAGE
De panelen zijn zo ontworpen dat de plaatsing 

eenvoudig en vlot verloopt.

MONTAGE FACILE
Les panneaux sont conçus pour un montage facile 

et rapide.

10 JAAR GARANTIE
Zie garantievoorwaarden op onze website.

10 ANS DE GARANTIE

Voir conditions de garantie sur notre site.

DUURZAAM BOSBEHEER
Wij kiezen ervoor om uitsluitend met 
PEFC-gecertificeerd hout te werken.  

Wanneer u kiest voor Panidur, kiest u bewust voor duurzaam 
bosbeheer, dus een verantwoorde goede keuze! 

GESTION DURABLE DES FORÊTS
Nous avons choisi de travailler exclusivement avec du bois 
certifié PEFC. En optant pour Panidur, vous choisissez 
consciemment pour la gestion durable des forêts ce qui 
est un choix bien justifiable ! 
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PLAFOND: Romantic Oak

PLAFOND: Hickory Oak

PLAFOND: Trento Oak

NEW



K080 Coastland Oak

7

H1867 Berk

H780 Romantic Oak

00020 Basic White

H1277 Acacia

H784 Classic Oak

H863 Modena Oak

H866 Trento Oak

K085  Hickory Oak 

H1492 Provence WhiteW1000 Florence White

( Montage uitsluitend met nietjes )

( Assemblage avec des agrafes seulement )

= 1 paneel, 2 decors

= 1 panneau, 2 décors

Home

NL

FR

,

Extra afwerking,
extra elegantie 
De strakke uitvoering van de collectie Home, bestaande uit tijdloze 

decors, kan jong en oud bekoren. De krasbestendigheid, kleurvastheid 

en afwasbaarheid van de panelen staan borg voor een lange levensduur.

De verfijnde afwerking van de groeven zorgt voor een mooie overgang 

tussen de melaminepanelen. De elegantie en de finesse die deze 

panelen uitstralen getuigen van pure klasse.

Wist u dat… 

een lange smalle kamer breder lijkt als de panelen evenwijdig worden 

geplaatst met de kortste muur? Maak een kamer langer door de pane-

len evenwijdig te plaatsen met de langste muur. 

Finition extra,
elegance extra
La finition sobre de la collection Home, comprenant des décors 

intemporels, pourra séduire tous les âges. Ces panneaux sont 

résistants aux rayures, lavables et inaltérables, gage de durabilité!

La finition raffinée des chanfreins permet un raccord élégant entre 

les panneaux en mélamine. L’élégance et la finesse de ces panneaux 

soulignent la classe de ce modèle.

Saviez-vous que…

une pièce longue et étroite semble plus large lorsque les panneaux sont 

posés parallèlement à la paroi la plus courte? Allongez une pièce en 

posant les panneaux parallèlement à la paroi la plus longue.

,

Technische info zie p 38 / Détails techniques voir p 38

MEL

Melamine toplaag
Surface mélamine
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Country

Lambris

Landelijke stijl 
in een handomdraai
De landelijke stijl is terug! Panidur presenteert met Country de look van  

gelakte fineerdecors met de kwaliteit van melamine. De panelen zijn 

geprofileerd als doorlopende planken, die een elegante, betaalbare en 

onderhoudsvriendelijke oplossing bieden voor uw wand en plafond.

Wist u dat…

een ruimte optisch verhoogd wordt als de panelen verticaal worden 

geplaatst? Een kamer lijkt breder of langer als ze horizontaal opgehangen 

worden.

Style rustique en 
un tour de main
Le style rustique est de retour. Avec le Country, Panidur vous offre le 

look de décors en placages de bois exclusifs, vernis et profilés mais 

en qualité mélaminée abordable et facile d’entretien pour vos murs et 

plafonds.

Saviez-vous que…

une pièce paraît plus haute si les panneaux sont posés verticalement? 

Une chambre semble plus large ou plus longue quand ils sont montés 

horizontalement.

Heb je altijd al je eigen ding willen doen? Deze brute mdf-panelen 

geven je de mogelijkheid landelijk te gaan, maar toch wat extra cachet 

aan je interieur te geven. Het bolprofiel geeft je meteen een landelijk 

gevoel en de kleur, die kies je simpelweg zelf! Landelijk hoeft dus zeker 

niet altijd klassiek of braaf te zijn!

Vous souhaitez choisir, en fonction de vos goûts? Ces panneaux en 

MDF brut vous permettent le style campagnard, mais en ajoutant 

tout de même un certain cachet à votre intérieur. Le profil arrondi 

vous donne tout de suite un sentiment rustique et la couleur est 

tout simplement au choix! Rustique n’est donc certainement pas 

synonyme de classique ou de sage!

U717 Dakar

U795 Fango

W911 Blanco

Technische info zie p 40 / Détails techniques voir p 40

NL

NL

FR

FR

MEL

Melamine toplaag
Surface mélamine

Overschilderbaar
À peindre
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F638 Chrome Grey

F637 Chrome White

H1145 Bardolino Natur

F823 Cefalu Grey

H1158 Bardolino Brown

U115 Otter

710 Crema

U292 Turtle Grey

WA12 Azur White *

H3078 Hacienda

F650 Ecru

Technische info zie p 41 / Détails techniques voir p 41

Plano

Wat een uitstraling!
Een modern interieur vraagt strakke, vlakke wanden en plafonds. Met 

deze Plano-panelen behoort plamuren tot het verleden. Dankzij het 

melamine-oppervlak hebt u een onderhoudsvriendelijk én krasvast 

oppervlak in een mum van tijd. Bovendien zorgt de strakheid van de 

Plano-panelen voor extra klasse. Less is more…

De Plano-panelen zijn snel te monteren met een minimale behangnaad 

tussen de panelen. Ze zijn beschikbaar zowel in wand- als plafond-

formaat.

Om een minimale naad mogelijk te maken zijn deze panelen uitgerust 

met een kliksysteem. 

Tip: Zie SharpClick op p 13 voor overschilderbare panelen met 

hetzelfde kliksysteem.

Wist u dat…

Witte tinten in ieder interieur passen en je een welkom gevoel geven? 

Wit oogt fris en levendig in combinatie met een ander kleur door haar 

neutraliserende werking. Leg kleurrijke accenten want te veel wit maakt 

je ruimte kil en onpersoonlijk.

Quelle presence !
Un intérieur moderne demande des plafonds et lambris design et 

minimaliste. Avec les panneaux Plano, plus besoin de rejointoyer, 

poncer et reboucher pour obtenir un effet lisse et fini! En plus, grâce 

au décor mélaminé, vous obtenez une surface résistante aux griffes et 

facile d’entretien. 

Les panneaux Plano se placent vite et facilement avec un joint discret 

entre les panneaux. Tant les panneaux sont disponibles en plusieurs 

dimensions. Afin de garantir l’obtention d’un joint minimal, ces 

panneaux sont pourvus d’un système à cliquer.

Bon tuyau: Voir aussi la collection SharpClick à la page 13 pour les  

panneaux à peindre avec le même système à cliquer.

Saviez-vous que…

Les tons blancs vont bien dans chaque intérieur et donnent le sentiment 

accueillant ? Le blanc apparaît frais et animé en combinaison avec 

une autre couleur à cause de son effet neutralisant. Osez utiliser des 

couleurs car trop de blanc crée une ambiance froide et impersonnelle.

,

NL

FR

MEL

Melamine toplaag
Surface mélamine

Zonder V-groef
Sans chanfrein

* Ook beschikbaar op groene MDF / Aussi disponible sur MDF hydrofuge
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SharpClick is een systeem met papier beklede MDF-panelen dat 

speciaal ontworpen is om in één bewerking een vlakke wand/plafond 

te creëren. Het systeem werd ontwikkeld om vakmensen en doe-

het-zelvers een gebruiksvriendelijk alternatief voor gipsplaten aan te 

bieden.

• Snel en eenvoudig monteerbaar

• Bijna naadloze afwerking dankzij het kliksysteem

• Overschilderbaar of behangbaar

• Effen wand/plafond zonder plamuren

• Grote draagkracht

• Antiallergisch: minimale stofvorming

• Voorzien van een backing om vervorming te voorkomen

• Ook beschikbaar op vochtwerend MDF

Wist u dat…

de Sharpclickpanelen overschilderd dienen te worden met een 

kwalitatieve watergedragen verf voor een optimaal eindresultaat ?

Een primer is niet nodig.

Le système SharpClick se compose de panneaux en MDF revêtus 

d’un papier, spécialement conçus pour offrir aux professionnels et 

aux bricoleurs une alternative aux plaques de plâtre, à la fois plus 

facile d’emploi.

• Montage rapide, efficace et précis

• Finition presque sans joint grâce au système de fixation unique

• Possibilité de peindre ou de tapisser les panneaux

• Inutile d’enduire

• Grande capacité de charge

• Antiallergique: peu de poussière 

• Pourvu d'une couche dorsale empéchant toute déformation

• Aussi disponible sur MDF hydrofuge

Saviez-vous que…

les panneaux SharpClick sont à recouvrir d'une peinture en phase  

aqueuse de haute qualité pour un résultat final optimal ?

Une couche d’apprêt n'est pas nécessaire.

SharpClick

CLICK

NL

FR

Technische info zie p 42 / Détails techniques voir p 42

Overschilderbaar
À peindre

Zonder V-groef
Sans chanfrein



14

1

4

7

10

2

5

8

11

3

6

9

Montage wand / Paroi
SharpClick



15
Montage plafond

2

5

1

4

7

8 9

3

6

Het gebruik van clips wordt sterk aangeraden 

bij oppervlakken groter dan 20 m².

Voor de montage van de plafondpanelen raden 

we aan gebruik te maken van de montagekit.

Deze bestaat uit een aanslagblok en 

een geleidingsstuk.

L’application des clips est fortement recommandée 

pour des surfaces de plus de 20 m².

Pour la pose des panneaux pour plafond nous 

conseillons d’utiliser le kit de montage.

Ce kit comprend une cale de frappe et une pièce 

de guidage.

Maak gebruik van schuurpapier met fijne korrel 

om de oneffenheden ter hoogte van de naad 

weg te wrijven voor een mooi resultaat. 

Niet voor vochtwerende panelen.

Poncez les joints avec du papier d’émeri à 

grain fin pour éliminer les inégalités et pour 

obtenir un bon résultat. Pas pour les 

panneaux qui sont résistants à l'humidité.

Montage met clips

Assemblage avec 
des clips

2

1



De Loftstijl is uitgesproken modern en vloeit voort uit de ingebruikneming 

van industriële panden als woning. Een stijl die ook zijn oorspronkelijke 

context overstegen is en in alle woontypes wordt toegepast.

Loft-panelen imiteren betonblokken die zowel recht boven elkaar als 

geschrankt gemonteerd kunnen worden. Afgewerkt met een gelijke 

v-groef aan de 4 zijden is een mooie montage een koud kunstje.

Wist u dat…

Grijs zich gemakkelijk aanpast aan de kleur waarmee ze gecombineerd 

wordt? Niettegenstaande komt Loft best tot zijn recht in combinatie 

met gebroken wit en rode accenten.

Aujourd’hui, la plupart des anciens immeubles industriels ont fait place 

à des appartements de type contemporain dans lesquels nos panneaux 

Loft prennent toute leur signification. Maintenant ce style s’adapte à 

tous les types d’appartements.

Les panneaux Loft sont des imitations des hourdis en béton et se 

posent aussi bien l’un au-dessus de l’autre qu’en position croisée. Leur 

finition avec rainure en V des 4 côtés permet un montage soigné sans 

complication.

Saviez-vous que…

Les tons gris s’adaptent à la plupart des autres couleurs? Néanmoins,  

Loft est véritablement mis en valeur en combinaison avec du blanc 

cassé et les touches rouge vif. 

Loft

F976 Granulo

16

Technische info zie p 42 / Détails techniques voir p 42
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6177P Gallego

Premium
Wie aan zijn budget denkt, denkt aan Premium. Deze panelen zijn 

voorzien van een hedendaagse decorfolie.

Ceux qui pensent à leur budget, pensent à Premium. Ces panneaux 

sont pourvus d’un papier décoratif tendance.

7203P Segura

71870P Tambre

6349P Ebro

PLAFOND: Esla          

Technische info zie p 44 / Détails techniques voir p 44
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Bekleed met folie
Revêtu d'un film décoratif

NEW
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Linea

Strak en warm
in een !
De warme houttinten van de Linea-collectie creëren sfeer in uw 

interieur. De zwarte kern van de panelen is gedeeltelijk zichtbaar en 

zorgt voor het effect van losse balkjes dat resulteert in een strakke en 

hedendaagse afwerking. De panelen zijn beschikbaar in 2 breedtes 

voor een dynamischer eindresultaat.

Pluspunt: het monteert even gemakkelijk als een klassiek paneel, met 

nietjes of clips op een lattenwerk.

Les décors en bois chaleureux de la collection Linea créent de 

l’ambiance dans votre intérieur. Le matériau noir des panneaux est 

partiellement visible créant l’effet de lattes individuelles qui assurent 

une finition épurée et contemporaine. Les panneaux sont disponibles 

en 2 largeurs pour obtenir un résultat plus dynamique. 

Atout: ils s’installent aussi facilement que les panneaux traditionnels, 

avec des agrafes ou des clips sur un lattage.

NL

FR

,

, ,

,

’La purete et l ambiance 
vont ensemble ! 

4000P Helsinki

KLX122 Stockholm

KLX075 Oslo
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Bekleed met folie
Revêtu d'un film décoratif

Technische info zie p 45 / Détails techniques voir p 45

NEW
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Dat speel je zo klaar! 
De Panitube-technologie zorgt voor een perfecte uitlijning van de 

plafondpanelen en garandeert zo een snelle en foutloze montage. 

De frisse, trendy kleuren toveren elke ruimte meteen om tot een zuiver en 

hedendaags interieur.

Wist u dat…

lichte kleuren zeker aan te raden zijn voor het plafond omdat ze het licht 

weerkaatsen en dus het vergrotend effect versterken? Een lichte vloer en 

donkere wanden accentueren deze indruk.

Le tour est joue en
un tour de main!
La technologie PaniTube garantit  le bon  alignement des panneaux pour 

plafond et assure un montage parfait.

Les décors légers à la mode changent chaque pièce d’un coup de 

baguette magique en un intérieur épuré et contemporain.

Saviez-vous que…

les coloris clairs pour votre plafond sont à conseiller car ils réfléchissent 

la lumière et renforcent ainsi l’effet de volume? Un sol clair et des parois 

sombres accentuent cette impression.

Play!

AM1040 Weathered White

AM1039 Weathered Grey

A

LIGN GUARD
A

LI
GN GUARD

panitube
a panicomfort technology

Patent: BE2011/0562

Panitube apart bij te bestellen / Les Panitubes doivent être commandés séparément.

Technische info zie p 45 / Détails techniques voir p 45
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FL

Bekleed met folie
Revêtu d'un film décoratif
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PLAFOND: MaderaPLAFOND: Soft White
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'

Aqua

025/W03 Soft White 

H163 Flake Wood White

H843 Snowdon Oak

UD96 AluUD72 Wit/Crème
        Blanc/Crème 

00020 Basic White H387 Madera

0625/W03 Silicon

H868 Rila Oak

U147 Surf

( Montage uitsluitend met nietjes )
( Assemblage avec des agrafes seulement )

= 1 paneel, 2 decors
= 1 panneau, 2 décors

Technische info zie p 39 / Détails techniques voir p 39
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De panelen die geschikt zijn voor vochtige ruimtes 

kunnen natuurlijk ook in niet-vochtige ruimtes geplaatst 

worden.

Les panneaux pour espaces humides peuvent bien sûr 

aussi être employés dans des espaces secs.

Vocht is geen probleem !
Badkamer, waskamer, keuken… Het zijn allemaal ruimtes waar water 

een centrale rol speelt. Deze ruimtes hebben nood aan een plafond 

dat schimmelwerend is om duurzaamheid te garanderen. De Aqua-

panelen bieden een perfecte oplossing voor vochtige ruimtes dankzij 

hun melaminedecor en vochtwerende MDF-kern.

Voor watervaste wandpanelen, zie de collectie Waterproof op p 33. 

L’humidite ? 
Pas de probleme !
Salle de bains, buanderie, cuisine… Ce sont tous des espaces qui 

peuvent souffrir de l’humidité. Ces pièces nécessitent un plafond 

fongicide pour assurer la durabilité. Les panneaux Aqua constituent 

la solution parfaite pour les espaces humides grâce au décor en 

melamine et le MDF hydrofuge.

Voir aussi la collection Waterproof à la page 33 pour les panneaux pour 

en contact direct avec l'eau.

robleme !

MEL

Melamine toplaag
Surface mélamine
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'

Alto
NL

FR

De Alto-panelen, voorzien van een krasvast melamine-oppervlak, zijn 

langer en breder. Ideaal voor een duurzame en krasvaste plafond- of 

wandbekleding dus!

Uniek in deze collectie zijn de decors Royal Oak Vanille en Heritage Oak 

Light: hun oppervlaktestructuur en kleurtint zijn heel natuurgetrouw en 

brengen je helemaal tot rust.  

Les panneaux Alto, pourvus d’une surface en mélamine résistante aux 

rayures, sont plus longs et plus larges. Idéal pour un revêtement durable 

qui donne de l’ambiance. Les décors Royal Oak Vanille en Heritage Oak 

Light sont uniques dans cette collection: leur décor contemporain avec 

des structures en relief réalistes apportent de la sérénité dans votre 

intérieur.

UD72 Wit/Crème - Blanc/Crème 

H161 Heritage Oak Light

H588 Royal Oak Vanille

H454 Flake Wood Taupe

H438 Heritage Oak Brown

WAND / PAROI: Heritage Oak Brown

Technische info zie p 39 / Détails techniques voir p 39

De panelen die geschikt zijn voor vochtige ruimtes 

kunnen natuurlijk ook in niet-vochtige ruimtes 

geplaatst worden.

Les panneaux pour espaces humides peuvent 

bien sûr aussi être employés dans des espaces 

secs.

H868 Rila Oak

U147 Surf

MEL

Melamine toplaag
Surface mélamine

H866 Trento Oak

WAND / PAROI: Royal Oak Vanille
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Heb je altijd al je eigen ding willen doen? Deze brute mdf-panelen 

geven je de mogelijkheid landelijk te gaan, ook in je badkamer, maar 

toch wat extra cachet aan je interieur te geven. Het bolprofiel geeft 

je meteen een landelijk gevoel en de kleur, die kies je simpelweg zelf! 

Landelijk hoeft dus zeker niet altijd klassiek of braaf te zijn!

Vous souhaitez choisir, en fonction de vos goûts? Ces panneaux 

en MDF brut vous permettent le style campagnard, même dans la 

salle de bains, mais en ajoutant tout de même un certain cachet à 

votre intérieur. Le profil arrondi vous donne tout de suite un sentiment 

rustique et la couleur est tout simplement au choix! Rustique n’est 

donc certainement pas synonyme de classique ou de sage!

Lambris
NL
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Perle

Lambrisering / Lambris 

Lineaire Carré Royal

2600 x 45 x 38 mm 2600 x 140 x 38 mm 2600 x 140 x 38 mm

Lambriseringslijst / Moulure Lambris

Overschilderbaar
À peindre

De types Carré en Royal zijn ‘dubbelzijdig’: de achterzijde is vlak en 
kan je als passtuk gebruiken om mee te starten en eindigen.

Les types Carré et Royal sont réversibles: le dos est plat et permet 
au panneau d’être utilisé comme pièce à ajuster pour commencer 
et finir la paroi.

*

*
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De panelen die geschikt zijn voor vochtige ruimtes kunnen natuurlijk ook in niet-vochtige ruimtes geplaatst worden.
De types Carré en Royal zijn ‘dubbelzijdig’: de achterzijde is vlak en kan je als passtuk gebruiken om mee te starten en eindigen. 

Les panneaux pour espaces humides peuvent bien sûr aussi être employés dans des espaces secs.
Les types Carré et Royal sont réversibles: le dos est plat et permet au panneau d’être utilisé comme pièce à ajuster 
pour commencer et finir la paroi. 

Zorg dat de ondergrond voldoende vlak, droog, 
vast, zuiver, stof- en vetvrij is*. De ondergrond lichtjes 
opschuren geeft een betere verkleving.

Veillez à ce que la surface de la paroi soit suffisamment 
plane, sèche, solide, dépoussiérée et dégraissée*. Un 
léger ponçage de cette surface fait obtenir une meilleure 
adhésion.

Schilder en werk af naar keuze.

Peignez de la couleur souhaitée.

Breng lijm** aan op de rug van het paneel op  
ca 10 mm van de rand en 3 strengen in het midden 
over de langste zijde.

Appliquez de la colle** sur le dos du panneau à environ 
10 mm du bord et 3 bandes au milieu dans la longueur.

Breng montagelijm** aan op de rug van de plint.

Appliquez de la colle de montage** sur le dos de la 
plinthe.

Plaats de panelen op de plint en druk goed aan (indien 
gewenst, kan stap 2 overgeslagen worden. De plinten 
kunnen ook voor de panelen geplaatst worden i.p.v. 
eronder).

Posez les panneaux sur la plinthe et serrez fortement 
(si souhaité, vous pouvez aussi sauter l’étape 2: les 
plinthes peuvent également être posées devant les 
panneaux au lieu d’en dessous).

Bevestig de plint tegen de muur en druk goed aan.

Posez-la contre la paroi et serrez-la fortement.

Werk de bovenzijde en eventuele zijkanten (vb naast 
een deuropening) af met de lambriseringslijst.

Finissez la partie supérieure et éventuellement les 
côtés (p.ex. à côté d’une embrasure) avec une 
moulure lambris.

1

4

2

5

3

6

* Reinigen kan vb met Rectavit Floor Deep Cleaner
** Lijm met hoge aanvangshechting die blijvend elastisch is: vb Rectavit G60 High Tack MS Polymer, 
 Rectavit Rectafix of Bison Poly Max High Tack Express

* Pour nettoyer, utilisez p.ex du Rectavit Floor Deep Cleaner 
**  Colle de montage à haute adhérence initiale et élasticité permanente, telle que Rectavit G60 High Tack MS  
 Polymer, Rectavit Rectafix ou Bison Poly Max High Tack Express

Technische info zie p 40 / Détails techniques voir p 40

Plint / Plinthe 

2600 x 140 x 18 mm 2600 x 140 x 38 mm

Tweezijdig toepasselijk /  À appliquer des deux côtés
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De Plano-panelen zijn snel te monteren met een minimale behang-

naad tussen de panelen. Ze zijn beschikbaar zowel in wand- als 

plafondformaat.

Om een minimale naad mogelijk te maken zijn deze panelen voorzien 

van een kliksysteem.

Les panneaux Plano se placent vite et facilement avec un joint discret 

entre les panneaux. Ils existent en différentes dimensions tant pour 

parois que pour plafonds.

Afin d'obtenir un joint discret, ces panneaux sont pourvus d’un 

système à cliquer.

Plano
NL

FR

WA12 Azur White
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De panelen die geschikt zijn voor vochtige ruimtes 

kunnen natuurlijk ook in niet-vochtige ruimtes geplaatst 

worden.

Les panneaux pour espaces humides peuvent bien sûr 

aussi être employés dans des espaces secs.

Overschilderbaar
À peindre

Zonder V-groef
Sans chanfrein
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SharpClick is een systeem met gemelamineerde MDF-panelen dat 

speciaal ontworpen is om in één bewerking een vlakke wand/plafond 

te creëren. Het systeem werd ontwikkeld om vakmensen en doe-

het-zelvers een gebruiksvriendelijk alternatief voor gipsplaten aan te 

bieden.

• Snel en eenvoudig monteerbaar

• Bijna naadloze afwerking dankzij het kliksysteem

• Overschilderbaar of behangbaar

• Effen wand/plafond zonder plamuren

• Grote draagkracht

• Antiallergisch: minimale stofvorming

• Voorzien van een backing om vervorming te voorkomen

• Ook beschikbaar op vochtwerend MDF

Wist u dat…

de Sharpclick-panelen overschilderd dienen te worden met een 

kwalitatieve watergedragen verf voor een optimaal eindresultaat? 

Een primer is niet nodig.

 

Le système SharpClick se compose de panneaux mélaminés 

spécialement conçus pour offrir aux professionnels et aux bricoleurs 

une alternative aux plaques de plâtre, à la fois plus facile d’emploi.

• Montage rapide, efficace et précis

• Finition presque sans joint grâce au système de fixation unique

• Possibilité de peindre ou de tapisser les panneaux

• Inutile d’enduire

• Grande capacité de charge

• Antiallergique: peu de poussière   

• Pourvu d’une couche dorsale empêchant toute déformation

• Aussi disponible sur MDF hydrofuge

Saviez-vous que…

les panneaux SharpClick sont à recouvrir d'une peinture en phase 

aqueuse de haute qualité pour un résultat final optimal?  Une couche 

d’apprêt n'est pas nécessaire.

SharpClick
NL

FR

CLICK

Technische info zie p 42 / Détails techniques voir p 42

De panelen die geschikt zijn voor vochtige ruimtes 

kunnen natuurlijk ook in niet-vochtige ruimtes geplaatst 

worden.

Les panneaux pour espaces humides peuvent bien sûr 

aussi être employés dans des espaces secs.

Overschilderbaar
À peindre

Zonder V-groef
Sans chanfrein
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Wie aan zijn budget denkt, denkt aan Premium. Deze panelen zijn 

voorzien van een hedendaagse decorfolie.

Ceux qui pensent à leur budget, pensent à Premium. Ces panneaux 

sont pourvus d’un papier décoratif tendance.

Premium
NL

FR

1019P Segura Hydro

1015P Ardila Hydro
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FL

Bekleed met folie
Revêtu d'un film décoratif
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De panelen die geschikt zijn voor vochtige ruimtes kunnen 

natuurlijk ook in niet-vochtige ruimtes geplaatst worden.

Les panneaux pour espaces humides peuvent bien sûr aussi 

être employés dans des espaces secs.

Nog een factor die meespeelt bij de keuze van je plafond of wand is 

het licht. 

Hou rekening met: 

De oriëntatie van de zon, de lichtinval, de verlichting.

Tip

Bekijk stalen ondersteboven, een plafond wordt uiteindelijk ook 

zo geplaatst. Omdat er geen direct licht op valt, lijkt de kleur iets 

donkerder dan wanneer je het staal gewoon vast houdt.

La lumière est un autre facteur qui joue un rôle dans votre choix de 

plafond ou de paroi. 

Tenez compte de :

L’orientation du soleil, l’angle de l’éclairage, l’éclairage.

Bon tuyau 

Regardez les échantillons à l’envers, le plafond étant installé ainsi 

finalement. Puisqu’il n’y a pas d’éclairage direct, la couleur semble un 

peu plus foncée contrairement à l’échantillon que vous tenez en main.

NL

FR
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WAND / PAROI : Cloudy Cement

Technische info zie p 43 / Détails techniques voir p 43

De panelen die geschikt zijn voor vochtige ruimtes kunnen 

natuurlijk ook in niet-vochtige ruimtes geplaatst worden.

Les panneaux pour espaces humides peuvent bien sûr aussi 

être employés dans des espaces secs.

WAND / PAROI : Marmo Bianco
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Watervaste wandpanelen 
De Waterproof-panelen vormen een perfect alternatief voor een wand in 

tegels of natuursteen. Door de stevige opbouw van de panelen kunnen 

ze gebruikt worden in direct contact met water, zelfs in douches.

Ze beschikken over de strakheid en elegantie van echte muurtegels en 

het montagegemak van een houten wandbekleding.

Het voordeel van deze panelen t.o.v. de traditionele muurbetegeling 

zit hem vooral in het montagegemak, de schimmelwerendheid, de 

onderhoudsvriendelijkheid maar ook de breuk- en krasvastheid van de 

panelen.

Wist u dat…

lichte tinten kleine donkere kamers opfleuren omdat ze in staat zijn licht 

te reflecteren?

Panneaux pour 
parois hydrofuges
Panidur Waterproof est une gamme de panneaux reproduisant une 

imitation parfaite d’une paroi en pierre naturelle. La composition solide 

de ces panneaux permet leur utilisation en contact direct avec de l’eau.

On peut dire que ces panneaux représentent la sobriété et l’élégance 

de vrais carreaux muraux, tout en conservant la facilité de montage 

d’un lambris en bois.

Le grand avantage de ces panneaux fongicides par rapport au 

carrelage mural traditionnel se trouve surtout dans la facilité de 

montage et d’entretien,  ainsi que dans la résistance à la rupture et aux 

rayures des panneaux.

Saviez-vous que…

les tons clairs égaient l’ambiance des pièces sombres car ils ont 

tendance à réfléchir la lumière?

Waterproof
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Montage

PANEEL / PANNEAU   B/L 596 x H 2560

 B / L
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Waterproof

Geen tegelimitatie /
Pas d'imitation de carrelage

3447 Cloudy Cement

Afmetingen tegel /dimensions carreau :
B/L 600 x H 638

9417 Snow White

Afmetingen tegel /dimensions carreau :
B/L 600 x H 638

3514 Aragon
Geen tegelimitatie /
Pas d'imitation de carrelage

3570 Marmo Bianco

Afmetingen tegel /dimensions carreau :
B/L 600 x H 638

3563 Monocrete

Afmetingen tegel / dimensions carreau :
B/L 600 x H 638

3561 Essential

Afmetingen tegel / dimensions carreau :
B/L 600 x H 638

4918 Corroda

Geen tegelimitatie /
Pas d'imitation de carrelage

4943 Empire Slate
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1. Laat de panelen acclimatiseren en zorg dat de ondergrond 
voldoende vlak, droog, vast, zuiver, stof- en vetvrij is*. De 
ondergrond lichtjes opschuren geeft een beter resultaat. 
Laissez acclimater les panneaux et veillez à ce que la 
surface de la paroi soit suffisamment plane, sèche, solide, 
dépoussiérée et dégraissée*. Un léger ponçage de cette 
surface fait obtenir un meilleur résultat.  

2. Plaats de aluminium profielen: plaats het eindprofiel perfect 
waterpas ongeveer 5mm boven de vloer. Werk de voeg onder 
het profiel af met een sanitaire silicone. Op het eindprofiel 
voorzie je ook een sanitaire silicone waarop het paneel komt 
te staan.
Montez les profilés en aluminium: posez le profilé  
d'embout parfaitement de niveau à 5 mm au-dessus 
du sol. Appliquez une silicone sanitaire pour étancher 
le joint en-dessous du profilé. Appliquez également une 
silicone sanitaire au-dessus de ce profilé sur lequel vient 
s' installer le panneau.

Indien de panelen op een bestaande douchebak of badkuip geplaatst worden, kan een panseal geplaatst 
worden i.p.v. een eindprofiel. De Waterproof-panelen kunnen ook met clips of nietjes bevestigd worden op 
een lattenwerk.

Lorsque les panneaux s’installent sur un receveur de douche ou baignoire existants vous pouvez utiliser un 
profilé Panseal au lieu d’un profilé d’embout.  Les panneaux Waterproof peuvent aussi être placés avec des 
clips ou des agrafes sur un lattis.

Bevestig het hoekprofiel op het paneel alvorens dit te 
plaatsen. Vergeet de sanitaire silicone niet!

Montez-y la cornière. N’oubliez pas la silicone sanitaire.

Werk met de klok mee. Breng een elastische, sterke 
montagelijm** aan op de achterzijde van het paneel: 3 
lijmstrengen in de lengte richting van de plaat. Plaats het 
paneel tegen de wand en druk goed aan.

Travaillez dans le sens des aiguilles d’une montre. Appliquez 
une colle forte et élastique** sur le dos du panneau: 3 bandes 
dans la longueur du panneau.  Posez le panneau contre la 
paroi et serrez-le fortement.

Werk af met een eindprofiel.

Parachevez avec un profilé de finition.

In de nog vrije hoek wordt het profiel bevestigd tegen de 
muur. Breng opnieuw silicone in het profiel, zaag de groef 
van het eerste paneel dat in het profiel moet en werk verder.  

Le profilé doit être monté contre la paroi dans le coin encore 
libre. Appliquez à nouveau de la silicone dans le profilage, 
coupez la rainure du premier panneau qui doit être inséré 
dans le profilé et continuez.

Werk verder tot in de hoek. Zaag het laatste paneel vóór de 
hoek op maat.

Continuez jusque dans le coin. Coupez le dernier panneau 
avant le coin sur mesure.

1

2

5

8

6

9

7

10

Controleer of het eerste paneel perfect waterpas staat.

Vérifiez si le premier panneau a été posé parfaitement de 
niveau.

43

Voorzie in elke verticale voeg (in de profilering) sanitaire silicone om deze waterdicht te maken. Laat de overtollige silicone 
opdrogen. Als deze droog is, kan je dit met een scherp mesje weg snijden.

Appliquez une silicone sanitaire dans chaque joint vertical (dans le profilage) pour l’étancher. Laissez sécher l’excès de silicone, 
lequel vous pourrez enlever facilement à l’aide d’un cutter ou d’un petit couteau très aigu. 

* Reinigen kan vb met Rectavit Floor Deep Cleaner
** Lijm met hoge aanvangshechting en hoge eindsterke op basis van MS polymeren: vb Rectavit G70 Heavy Duty MS Polymer of Bison Poly Max High Tack Express
 Onze andere wandpanelen kunnen ook verlijmd worden met een gepaste montagelijm.

*  Pour nettoyer, utilisez p.ex. du Rectavit Floor Deep Cleaner
**  Colle de montage à haute adhérence initiale et force finale élevée, à base de polymères MS, telle que Rectavit G70 Heavy Duty MS Polymer ou Bison Poly Max High Tack Express
 Nos autres panneaux pour paroi se laissent également coller avec une colle de montage adéquate.



36 Montage

Nieten / Agrafer

Clipsen / Clipser 

Verlijmen / Coller  

afstand tussen latten

distance entre les lattes

max. 30 cm

afstand t.o.v. de muur

distance de la paroi

min. 10 mm

afwerkingslijsten steeds aan de muur bevestigen, niet aan het plafond

toujours fixer les moulures à la paroi, pas au plafond

 ( niet voor Paniduo / pas pour Paniduo )

( alleen voor wand / que pour paroi )
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Plaatsen van de Panidur-panelen Pose des panneaux Panidur
Algemene richtlijnen montage panelen

Laat de panelen minstens 24 uur acclimatiseren in de kamer waar 

ze geplaatst zullen worden, in open verpakking, bij een relatieve 

vochtigheid van 55-60% en een kamertemperatuur van 18°C.

Hout is onderhevig aan uitzetting en inkrimping die 2 mm per 

lopende meter kan bedragen. Voorzie daarom zeker een 

uitzettingsvoeg. Voor ruimtes langer dan 7m wordt een extra 

uitzettingsvoeg voorzien.

Panidur-panelen worden geplaatst op een lattenwerk of verlijmd 

aan de muur. Indien u de montage met een lattenwerk verkiest, 

breng dan over de volledige oppervlakte een houten lattenrooster 

aan. Het lattenwerk wordt dwars t.o.v. de lengte van de panelen 

en in één vlak geplaatst. De bevestiging van de panelen aan het 

lattenwerk gebeurt met clips (niet voor Paniduo's), schroeven 

of nietjes. Indien u nietjes gebruikt, raden we aan nietjes te 

gebruiken met een platte rug van 10 mm breed en min. 16 mm 

lang.

Wandpanelen kunnen eventueel ook verlijmd worden tegen een 

bestaande muur. In dit geval dient de ondergrond voldoende 

stevig en proper te zijn en moet een lijm gebruikt worden die 

blijvend elastisch is. Een lattenwerk is niet nodig indien de 

panelen verlijmd worden. Verlijm nooit panelen tegen het plafond.

Voor alle kleuren van Panidur zijn bijpassende afwerkingslijsten 

en/of plinten beschikbaar. De lijsten worden verzaagd m.b.v. een 

verstekbakje en worden steeds aan de muur bevestigd, niet aan 

het plafond. Dit zorgt ervoor dan de panelen vrij kunnen uitzetten 

en inkrimpen.

Tip: Bekijk de filmpjes op www.panidur.be. Neem ook zeker 

de inlegflyer door. Deze is terug te vinden in elke verpakking van 

Panidur en staat vol montagetips!

Instructions générales montage des panneaux

Laissez acclimater les panneaux pendant au moins 

24 heures dans la pièce où ils seront posés, dans leur 

emballage ouvert, dans des conditions d’humidité relative 

de 55-60% et de température ambiante de 18°C. Le 

bois est sujet à la dilatation et au retrait, à estimer de 

2 mm par mètre linéaire. Prévoyez donc un joint de dilatation.  

Pour les espaces d’une longueur supérieure à 7 mètres, un joint 

de dilatation supplémentaire doit être prévu.

Les panneaux Panidur peuvent être montés sur un lattis ou collés 

au mur. Si vous préférez le montage sur un lattis, appliquez-le 

sur toute la surface. Ce lattis doit être posé transversalement 

par rapport à la longueur des panneaux et en un seul plan. La 

fixation des panneaux au lattis se fait avec des clips (pas pour les 

Paniduo), des vis ou des agrafes. Si vous choisissez des agrafes, 

nous conseillons d’utiliser des agrafes à dos plat, de 10 mm de 

large et d’au moins 16 mm de long.

Les panneaux pour paroi peuvent éventuellement aussi être 

collés sur un mur existant. Dans un tel cas, la surface du mur 

doit être suffisamment solide et propre et il faut appliquer une 

colle qui reste élastique en permanence. Un lattis est inutile si les 

panneaux sont collés. Ne collez jamais des panneaux au plafond.

Panidur propose des profilés de finition dans les mêmes coloris 

que les panneaux. Les moulures sont sciées à l’aide d’une boîte 

à onglets et sont toujours fixées à la paroi, pas au plafond. Cela 

permet une dilatation et une retrait libres des panneaux.

Bon tuyau: Surfez sur www.panidur.be et regardez les vidéos. 

Il est conseillé de parcourir le dépliant qui se trouve dans chaque 

paquet Panidur. Il est plein d’astuces pour le montage!

buitenzijde Panidur panelen

extérieur panneaux Panidur

binnenzijde Panidur panelen

intérieur panneaux Panidur

afwerkingslijst

binnenzijde Panidur panelen

intérieur panneaux Panidur

afwerkingslijst

buitenzijde Panidur panelen

extérieur panneaux Panidur

plastieken houder

support en plastique

aluminium

aluminium

binnenzijde Panidur panelen

intérieur panneaux Panidur

afwerkingslijst

wand / plafond / vloer

oi / plafond / sol

verstekbakje / boîte à onglets

buitenzijde Panidur panelen
extérieur panneaux Panidur

plastieken houder
support en plastique

binnenzijde Panidur panelen
intérieur panneaux Panidur

aluminium
aluminium

afwerkingslijst
moulure de finition

silicone
silicone

wand / plafond / vloer
paroi / plafond / sol

houten lat
latte de bois

Plaatsen van de Panidur - panelen Pose des panneaux Panidur
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Plooilijst / Moulure Pliable Hollijst / 

Moulure Creuse

Afwerkingslijsten / Moulures de finition

opbouw / construction

 Hollijst / L: 2,5 m  Plint / L: 2,56 m   Plooilijst / L: 2,5 m
 Moulure creuse  Plinthe   Moulure pliable

 Inkliklijst / L: 2,56 m  Vaste buitenhoek / L: 2,65 m Lambriseringslijst / L: 2,56 m
 Moulure à clipper  Moulure d’angle coin fixe  Moulure Lambris

afmetingen / dimensions
bruto / brut 1313 x 199 x 8 mm

netto / net 1299 x 185 x 8 mm

verpakking / emballage
10 panelen / panneaux

2,4 m2  netto / net

2,61 m2 bruto / brut

Voor Paniduo: montage uitsluitend met nietjes

Pour Paniduo: assemblage avec des agrafes seulement

afwerking / moulures de finition

V-Groef in kleur passend met decor

Rainure en V en même teinte du décor

Krasvaste toplaag in melamine 
Couche supérieure résistante aux rayures en 
mélaminé

MDF

Vochtbestendige backing
Contrebalacement hydrofuge

7
 m

m

34,5 mm

18 mm

25 mm

73 mm

16 m
m

3 mm

25 mm

25 m
m

1
2

 m
m

34 mm

28 mm 21 mm

105 mm

80 mm3
0

 m
m

Deze afmetingen gelden niet voor de lijsten van de Premium-en Lineacollectie.

Les dimensions des moulures de la collection Premium et Linea sont différentes.

Home

W A L L  &  C E I L I N G  C O V E R I N G S

Inspirations

zie / voir p 6

Inkliklijst / 

Moulure à clipser



39

Aqua 

Plooilijst / Moulure Pliable Hollijst / Moulure Creuse

opbouw / construction afmetingen / dimensions
bruto / brut 1313 x 199 x 8 mm

netto / net 1299 x 185 x 8 mm

verpakking / emballage
10 panelen / panneaux

2,4 m2  netto / net

2,61 m2 bruto / brut 

Voor Paniduo: montage uitsluitend met nietjes

Pour Paniduo: assemblage avec des agrafes seulement

V-Groef in kleur passend met decor
Rainure en V en même teinte du décor

afwerking / moulures de finition

Krasvaste toplaag in melamine 
Couche supérieure résistante aux rayures en mélaminé

Vochtbestendige MDF
MDF hydrofuge

Vochtbestendige backing
Contrebalacement hydrofuge

Alto

Plooilijst / Moulure Pliable Hollijst / Moulure Creuse

opbouw / construction

afwerking / moulures de finition

afmetingen / dimensions
bruto / brut 2640 x 283 x 8 mm

netto / net 2626 x 269 x 8 mm

Decor Royal Oak Vanille

bruto/brut 1850 x 283 x 8 mm

netto/net 1836 x 269 x 8 mm

verpakking / emballage
5 panelen / panneaux

3,53 m2  /  2,47 m2  netto / net

3,74 m2  /  2,62 m2 bruto / brut

V-Groef in kleur passend met decor

Rainure en V en même teinte du décor

zie / voir p 22

zie / voir p 24

Vloerplint / Plinthe à clipserInkliklijst / 

Moulure à clipser

Inkliklijst / 

Moulure à clipser

niet in / pas en Wit-Crème

Krasvaste toplaag in melamine 
Couche supérieure résistante aux rayures en mélaminé

Vochtbestendige MDF
MDF hydrofuge

Vochtbestendige backing
Contrebalacement hydrofuge
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Country

Lambris

afwerkingslijsten  / moulures de finition 

opbouw / construction afmetingen / dimensions
bruto / brut 2795 x 148,5 x 8 mm

netto / net 2781 x 134,5 x 8 mm

verpakking / emballage
10 panelen / panneaux

3,74 m2  netto / net

4,15 m2 bruto / brut. 

V-Groef in kleur passend met decor
Rainure en V en même teinte du décor

Inkliklijst / 

Moulure à clipser

Vloerplint / 

Plinthe à clipser

Plooilijst / 

Moulure Pliable

Vaste buitenhoek / 

Moulure d’angle coin fixe

Krasvaste toplaag in melamine
Couche supérieure résistante aux rayures en mélaminé

MDF

Vochtbestendige backing / 

Contrebalacement  hydrofuge

 Lambriseringslijst

Moulure lambris
1

22

1

opbouw / construction

Brute MDF / MDF brut

afwerkingslijsten / moulures de finition

 Lambriseringslijst / Moulure lambris

Vloerplint / 

Plinthe à clipser

zie / voir p 8

zie / voir p 26

zie / voir p 9

verpakking / emballage
Per stuk verkrijgbaar   

Disponible par pièce  

montage / assemblage
Nieten of lijmen  Nieten of clipser
(kan niet met clips)

Agrafer ou coller   Agrafer ou clipser
(pas avec des clips)

5 panelen / panneaux

1,77 m2  netto / net

1,95 m2 bruto / brut

1015 x 650 x 18 mm 2800 x 150 x 8 mm

3070 x 650 x 18 mm*

2600 x 140 x 18 mm 2600 x 140 x 38 mm

2600 x 45 x 38 mm 2600 x 140 x 38 mm2600 x 140 x 38 mm

*enkel Perle en Lineaire / seulement Perle et Lineair

afmetingen / dimensions
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Plano

afwerkingslijsten / moulures de finition

opbouw / construction afmetingen / dimensions

PLAFOND

bruto / brut 1390 x 289 x 10 mm

netto / net 1370 x 272,5 x 10 mm

WAND / PAROI

bruto / brut 2800 x 508 x 10 mm

netto / net 2800 x 491,5 x 10 mm

verpakking / emballage

PLAFOND

8 panelen / panneaux

3 m2  netto / net

3,21 m2 bruto / brut

montage / assemblage

De lange zijden van de panelen beschikken over een gepatenteerd 

kliksysteem. (a) De panelen worden bevestigd met nietjes of met 

onze Plano-clips. (b-c) Let wel: voor ruimtes langer of breder dan 

5m wordt het gebruik van clips sterk aangeraden. De clips kan 

men nieten, alsook vijzen waardoor de panelen bevestigd kunnen 

worden op een metalen kader.

Tip: in het dikke deel van de lip nieten!

Le grand côté des panneaux Plano est pourvu d’un système de 

fixation breveté. (a) Il permet la fixation avec des agrafes ou encore 

avec des clips. (b-c) Attention : l’agrafage n’est possible que dans 

les pièces dont la longueur ou la largeur est inférieure à 5 m. Les 

panneaux peuvent ainsi être fixés sur un cadre métallique.

Bon tuyau : toujours agrafer dans la partie épaisse de la languette

2  Vloerplint / Plinthe à clipser1  Inkliklijst / Moulure à clipser

PaniClick System

CLICK !

a

b

c

1

2

Krasvaste toplaag in melamine 
Couche supérieure résistante aux rayures en mélaminé

MDF
AZUR WIT OOK OP VOCHTWERENDE MDF 

AZUR WHITE EST AUSSI DISPONIBLE SUR MDF HYDROFUGE

Vochtbestendige backing
Contrebalacement  hydrofuge

Plooilijst / Moulure Pliable

zie / voir p 11

zie / voir p 28
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WAND / PAROI

2 panelen / panneaux

2,75 m2  netto / net

2,85 m2 bruto / brut

De wandformaten hebben aan de 

kopse zijde geen profilering! 

De maximale hoogte is 2,80 m. 

Les panneaux pour paroi ne sont pas 

profilés des petits côtés ! 

La hauteur maximum est de 2,80 m.

Voor de montage van de plafond- 

panelen raden we aan gebruik te maken van de montagekit.

Pour la pose des panneaux pour plafond nous conseillons d’utiliser le kit de montage.
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SharpClick

Plooilijst / Moulure Pliable Vloerplint / Plinthe à clipser

opbouw / construction

afwerking / moulures de finition*

afmetingen / dimensions

PLAFOND

bruto / brut 1370 x 295 x 10 mm

netto / net 1370 x 278,5 x 10 mm

WAND / PAROI

bruto / brut 2780 x 600,5 x 10 mm

netto / net 2780 x 584 x 10 mm

verpakking / emballage

PLAFOND

8 panelen / panneaux

3,05 m2  netto / net

3,28 m2 bruto / brut

WAND / PAROI

2 panelen / panneaux

3,25 m2  netto / net

3,34 m2 bruto / brut

*Afwerkingslijsten zijn overschilderbaar

 Les moulures sont prêtes à peindre.

Overschilderbare toplaag in melamine/folie 
Couche supérieure en mélamine/film pouvant 
être peinte 

MDF
OOK VERKRIJGBAAR OP VOCHTWERENDE MDF

AUSSI DISPONIBLE SUR MDF HYDROFUGE

Vochtbestendige backing / 
Contrebalacement hydrofuge

Loft

afwerking / moulures de finition

opbouw / construction afmetingen / dimensions
bruto / brut 1390 x 289 x 8 mm

netto / net 1376 x 275 x 8 mm

verpakking / emballage
10 panelen / panneaux

3,78 m2  netto / net

4,02 m2 bruto / brut

Inkliklijst / Moulure à clipser Vloerplint / Plinthe à clipserPlooilijst / Moulure Pliable

Krasvaste toplaag in melamine 
Couche supérieure résistante aux rayures en mélaminé

MDF

Vochtbestendige backing 
Contrebalacement hydrofuge

Inkliklijst / 

Moulure à clipser

V-Groef in kleur passend met decor
Rainure en V en même teinte du décor

zie / voir p 16

zie / voir p 12
zie / voir p 29

montage
Voor de montage van de plafondpanelen raden we aan 

gebruik te maken van de montagekit.

Pour la pose des panneaux pour plafond nous conseillons 

d’utiliser le kit de montage.

De wandformaten hebben aan de 

kopse zijde geen profilering! 

De maximale hoogte is 2,78 m. 

Les panneaux pour paroi ne sont pas 

profilés des petits côtés ! 

La hauteur maximum est de 2,78 m.
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Waterproof
opbouw / construction

afmetingen / dimensions
bruto / brut 2560 x 613 x 11 mm - netto / net 2560 x 596 x 11 mm

verpakking / emballage
2 panelen / panneaux

3,05 m2  netto / net

3,14 m2 bruto / brut

montage / assemblage

a  b  De lange zijden van de panelen beschikken over een 

gepatenteerd kliksysteem. De panelen worden bevestigd met 

nietjes, met onze Plano-clips of met een montagelijm.

Let wel: 

c  Bij direct contact met water, steeds waterbestendige  

 silicone gebruiken in het kliksysteem.

d  Voor ruimtes langer of breder dan 5m wordt het gebruik van  

 clips sterk aangeraden. De clips kan men nieten, alsook vijzen  

 waardoor de panelen bevestigd kunnen worden op een  

 metalen kader.

Voor meer info i.v.m. de montagevoorwaarden van de 

Waterproof-panelen, mail naar info@panidur.be of vraag 

meer inlichtingen bij uw verdeler.

a  b  Le grand côté des panneaux Waterproof est pourvu 

d’un système de fixation breveté. Il permet la fixation avec des 

agrafes, avec des clips ou avec de la colle de montage.

Attention : 

c  Pour les applications en contact direct avec de l’eau, il faut  

 toujours utiliser de la silicone hydrofuge dans le système de  

 fixation.

d  L’agrafage n’est possible que dans les pièces dont la  

 longueur ou la largeur est inférieure à 5 m. Les clips peuvent  

 être agrafés ou vissés. Les panneaux peuvent ainsi être fixés  

 sur un cadre métallique.

Pour plus d’info sur les conditions de montage des panneaux 

Waterproof, veuillez envoyer un e-mail à info@panidur.be ou 

renseignez-vous auprès de votre revendeur.

PaniClick System

CLICK !

a

b

c

d

Panseal

De Panseal verhindert insijpeling van 

water langs het bad of de douchebak. Dit 

afloopprofiel in pvc voorziet een flexibele 

uitzettingsvoeg tussen de wandpanelen en 

de douchebak of badkuip door het gebruik 

van silicone. De groene film onderaan de 

Panseal verhindert dat de silicone zich kan 

hechten waardoor ze heel gemakkelijk kan 

bewegen. 

Verkrijgbaar per kit van 2 stuks met 

bijhorende benodigheden.

Panseal

Le profilé Panseal empêche le suintement 

de l'eau au long de la baignoire ou la 

douche. Ce profilé en pvc crée un joint de 

dilatation flexible entre les panneaux pour 

paroi et le sous-sol à l’aide de la silicone. 

Le film vert au fond du Panseal empêche 

l’attachement de la silicone. Dès lors la 

silicone peut facilement bouger. 

Disponible par kit de 2 pièces avec les 

accessoires inclus.

Waterbestendige HPL laag / 
Couche HPL résistant à l'humidité

Watervast geplakte Berk Multiplex / 
Panneau en contreplaqué de bouleau hydrofuge

Vochtbestendige HPL backing / 
Contrebalacement  HPL hydrofuge

afmetingen / dimensions

zie / voir p 32
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afwerkingslijsten / moulures de finition

1

23

1  Binnenhoek / 

Profilé d'angle intérieur

2  Buitenhoek / 

Profilé d'angle extérieur

3  Eindprofiel / 

Profilé d'embout

buitenzijde Panidur panelen

extérieur panneaux Panidur

plastieken houder

support en plastique

aluminium

aluminium

binnenzijde Panidur panelen

intérieur panneaux Panidur

afwerkingslijst

wand / plafond / vloer

oi / plafond / sol
silicone
silicone

L: 2,56 m

L: 1,85 m

L: 2,56 m L: 2,56 m

Waterproof vervolg zie / voir p 32

Panseal pvc

Premium

Plooilijst / Moulure Pliable

opbouw / construction

afwerking / moulures de finition

afmetingen / dimensions

bruto / brut 1300 x 200 x 8 mm

netto / net  1294 x 186 x 8 mm

verpakking / emballage

10 panelen / panneaux

2,41 m2  netto / net
2,60 m2 bruto / brut

MDF ommanteld met decorfolie 
MDF enrobé de film 

( Vochtwerende MDF voor Ardila Hydro en Segura Hydro. )
( MDF Hydrofuge pour Ardila Hydro et Segura Hydro. )

Hollijst / 

Moulure Creuse

zie / voir p 30

zie / voir p 17
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Play

Plooilijst / Moulure Pliable Inkliklijst / Moulure à clipser

opbouw / construction afmetingen / dimensions
bruto / brut 1313 x 199 x 8 mm

netto / net 1299 x 182 x 8 mm

verpakking / emballage

10 panelen / panneaux
2,36 m2  netto / net
2,61 m2 bruto / brut

afwerking / moulures de finition

Vlak bekleed met decorfolie
Revêtu d'un film décoratif

MDF

Vochtbestendige backing 
Contrebalacement hydrofuge

V-Groef in kleur passend met decor
Rainure en V en même teinte du décor

Hollijst / Moulure Creuse

zie / voir p 20

Linea
opbouw / construction

afwerking / moulures de finition*

Vlak bekleed met decorfolie
Revêtu d’un film décoratif 

MDF

Backing / contrebalancement

afmetingen / dimensions
BREED / LARGE

bruto / brut 2400 x 81,5 x 9 mm

netto / net 2400 x 67,5 x 9 mm

SMAL / ETROIT

bruto / brut 2400 x 59 x 9 mm

netto / net 2400 x 45 x 9 mm

verpakking / emballage
BREED / LARGE - 18 panelen / panneaux

3,52 m² bruto / brut - 2,92 m² netto / net

SMAL / ETROIT - 27 panelen / panneaux

3,82 m² bruto / brut - 2,92 m² netto / net

montage / assemblage
De lange zijden van de panelen beschikken over een tand/

groefverbinding. De korte zijden zijn niet geprofileerd. 

De panelen worden bevestigd met nietjes of met onze 

standaard clips. Let wel: voor een optimaal eindresultaat is 

het van groot belang dat de eerste rij recht opgehangen wordt. 

Schenk hier dus extra aandacht aan en gebruik eventueel 

afstandsblokjes.

Le côté long des panneaux est pourvu d’une languette et 

rainure. Le côté court n’est pas profilé. Il permet la fixation 

avec des agrafes ou encore avec des clips. Attention : dans 

le souci d’un résultat optimal, veillez à ce que la première 

rangée soit bien d’aplomb. Utilisez des cales de réglage 

éventuellement.

Inkliklijst / 

Moulure à clipser

Vloerplint / 

Plinthe à clipser

Plooilijst / 

Moulure Pliable
 Lambriseringslijst

Moulure lambris
1

22

1

zie / voir p 18
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1. Hoe worden de panelen verzaagd?
• Cirkelzaag/decoupeerzaag: Zaag op een stevige tafel 

of werkbank. De zijde met het decor moet omlaag gericht zijn. 

Gebruik een zaagblad met fijne tanden.

• Handzaag: Gebruik een zaag met fijne tanden. Maak de 

snede alleen tijdens de neerwaartse beweging met de zaag. De 

voorzijde moet bovenaan liggen.

• Vijlen: Werk met de vijl in een kleine hoek van de gelamineerde 

rand vandaan. De voorzijde moet bovenaan liggen.

• Opening voor leidingen etc.: De opening moet een speling 

hebben van minimum 2 mm. 

2. Hoe kan ik een vlak lattenwerk voorzien 
op een oneffen muur?
Maak hiervoor een los kader met tussenlatten. Bevestig dit kader 

tegen de oneffen wand met afstandsschroeven. Controleer met 

een waterpas en regel de afstandsschroeven bij waar nodig.

3. Kunnen alle Panidurpanelen verlijmd 
worden?
Enkel de wandpanelen kunnen verlijmd worden met een 

geschikte montagelijm. Hoe groter/zwaarder de panelen, 

hoe beter de aanvangshechting en eindsterkte moet zijn. De 

montagelijm moet blijvend elastisch zijn. Plafondpanelen mogen 

niet verlijmd worden.

4. Hoe plaats ik de panelen ten opzichte 
van elkaar?
• In halfsteenverband: de dwarsnaden verspringen steeds een 

halve paneellengte. Men start afwisselend met een vol en een 

half paneel.

• In wildverband: Bij wildverband wordt er steeds gestart met 

het reststuk van de vorige rij. Op deze manier verspringen de 

naden willekeurig en wordt het verlies beperkt.

5. Is plaatsing met nietjes of met clips altijd 
mogelijk ? 
De panelen kunnen naar keuze geplaatst worden met nietjes 

of met clips met uitzondering van de Paniduo’s in de collecties 

Home en Aqua. Die Paniduo’s kunnen enkel met nietjes geplaatst 

worden. 

6. Kan Panidur in de badkamer?
In het onderdeel ‘Vochtige ruimtes’ en ‘Natte ruimtes’ in deze 

folder komen alle panelen aan bod die geschikt zijn voor 

badkamers. De panelen uit de categorie ‘Vochtige ruimtes’ 

bestaan uit groene MDF en zijn vochtbestendig, vermijd dus 

direct contact met water. De Waterproof-panelen en Hybrid-

panelen uit de categorie ‘Natte ruimtes’ zijn watervast en kunnen 

gebruikt worden in direct contact met water, vb in douches (mits 

correcte montage).

7. Wat is het verschil tussen melamine en 
folie?
Melamine is krasvast, kleurvast en gemakkelijk afwasbaar. Een 

folie is minder krasvast en kleurvast, moeilijker afwasbaar, vaak 

minder hittebestendig maar doorgaans wel goedkoper. 

8. Wat is het nut van een backing?
Het decor zorgt steeds voor een spanning op de brute mdf-plaat. 

Als de spanning aan één zijde zit, zou de plaat kromtrekken. Om 

dit de voorkomen wordt een backing voorzien. Deze zorgt voor 

een gelijke spanning aan beide zijden.

9. Is Panidur ecologisch verantwoord?
De Panidurpanelen worden vervaardigd uit hout met het PEFC-

label dat garant staat voor duurzaam bosbeheer. 

10. Zijn de panelen thermisch isolerend?
In theorie wel, want hout isoleert. In de praktijk zal je daar niet 

veel van merken, gezien de geringe dikte. Indien de panelen op 

een lattenwerk bevestigd worden, kan thermische isolatie tussen 

de latten voorzien worden.

11. Zijn de panelen akoestisch isolerend?
Nee, maar in combinatie met een akoestisch systeem wel.

12. Kunnen spots ingebouwd worden?
Spots kunnen zonder problemen worden geplaatst in de vlakke 

zijde van het paneel. Het plaatsen van spots over de V-groef van 

de planchetten moet vermeden worden.

13. Kan Panidur buitenshuis geplaatst 
worden?
Nee, ook niet in een tuinhuis of onder een afdakje.

14. Waar kan ik Panidur kopen?
Ga naar www.panidur.com. Geef uw postcode in onder 

‘Verdelers’ en u vindt de dichtstbijzijnde verkooppunten.

FAQ
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1. Comment couper les panneaux?
• Scie circulaire/scié sauteuse: Sciez sur une table solide ou 

sur un établi. La face décorative doit être vers le bas. Utilisez une 

lame de scie aux dents fines.

• Scie à main: Utilisez une scie aux dents fines. Ne découpez 

que lors du mouvement descendant de la scie. La face décorative 

doit être vers le haut.

• Limer: tenez la lime dans un angle aigu en gardant un écart 

du bord laminé. La face décorative doit se trouver vers le haut.

• Trous pour les conduites etc.: Il doit y avoir au moins  

2 mm de jeu pour le trou. 

2. Comment puis-je installer un lattis 
égalisé sur un mur inégal?
Faites un cadre avec des lattes. Fixez ce lattis au mur avec des 

vis de montage à distance. Contrôlez avec un niveau et ajustez 

les vis où nécessaire.

3. Tous les panneaux Panidur peuvent être 
collés?
Uniquement les panneaux pour paroi peuvent être collés 

avec une colle de montage adéquate. Plus grands/lourds les 

panneaux, plus élevée la prise initiale et plus rapide le gain de 

résistance finale devront être. Il est très important que la colle soit 

élastique en permanence.

4. Comment placer les panneaux l’un vers 
l’autre?
• Pose à chant: Les joints transversaux sont décalés d’une 

demi-longueur de panneau. Pour cela, on commence chaque 

rangée alternativement par un demi panneau et un panneau 

complet.

• Pose en longueur libre: Les joints sont décalés arbitrairement 

et il y a moins de pertes puisque chaque dernier panneau com-

mence une nouvelle rangée.

5. Le montage est toujours effectué avec 
des agrafes ou des clips ?
La fixation des panneaux au lattis se fait avec des clips ou des 

agrafes, sauf pour les panneaux Paniduo (voir les collections 

Home et Aqua). Ceux-ci sont assemblés avec des agrafes 

seulement.

6. Peut-on poser Panidur dans la salle de 
bains?
Dans les sections « Pièces humides » et « En contact direct 

avec de l’eau » de ce catalogue sont repris tous les panneaux 

pour utilisation en salle de bains. Les panneaux sous « Pièces 

humides » sont fabriqués sur une base de MDF hydrofuge (vert) 

et sont donc résistants à l’humidité ambiante. Evitez donc le 

contact direct avec de l’eau! Les panneaux Waterproof et Hybrid 

sous la section « En contact direct avec de l’eau » sont résistants 

à l’eau et peuvent donc s’utiliser en contact direct avec de l’eau 

comme l’intérieur de la douche, tout en respectant les consignes 

de pose bien sûr.

7. Quelle est la différence entre la méla-
mine et un papier décoratif ?
La mélamine est durable, résistante aux rayures, inaltérable et 

facile à entretenir. Le papier est moins durable, plus difficile à 

entretenir et moins résistant à la chaleur mais généralement 

moins cher.

8. Quel est le sens de la couche dorsale?
Le décor cause une tension sur le panneau MDF brut. Si la 

tension est d’un côté, le panneau se déformera. Afin d’empêcher 

de telles déformations, une couche dorsale doit être appliquée 

pour obtenir une tension égale des deux côtés.

9. Le produit Panidur, est-il justifiable 
écologiquement?
Les panneaux Panidur sont fabriqués du bois PEFC certifié 

assurant la gestion durable des forêts.

10. Les panneaux Panidur constituent-ils 
un isolant thermique?
En théorie oui, car c’est du bois. En réalité vous ne l’apercevez 

presque pas vu la faible épaisseur. Si les panneaux sont fixés sur 

un lattis, il est possible de pourvoir de l’isolation thermique entre 

les lattes.

11. Les panneaux Panidur constituent-ils 
un isolant acoustique?
Non, sauf en combinaison avec un système acoustique.

12. Des spots peuvent être mis en place?
L’encastrement de l’éclairage peut se faire sans encombre dans 

le plat du panneau. Evitez toutefois de monter des spots à 

travers la rainure en V.

13. Peut-on poser les panneaux Panidur à 
l’extérieur ? 
Non, les panneaux ne conviennent pas pour montage à 

l’extérieur,  ni sous un appentis ou dans un abri de jardin.

14. Où puis-je acheter Panidur?
Visitez notre site web www.panidur.com. Saisissez votre code 

postal sous ‘Distributeurs’ pour trouver les points de vente les 

plus proches.

W A L L  &  C E I L I N G  C O V E R I N G S

Inspirations
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DECRUY NV

Poelkapellestraat 40

B-8650 Houthulst

Belgium

T +32 (0)51 70 85 85 

F +32 (0)51 70 28 01 

E info@panidur.be

WWW.DECRUY.BE Like us on Facebook

www.panidur.com
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